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			Bárbara i Juan volen dedicar aquest llibre

			a Henar i Marina

		

	

		
			Personatges

			Amanda Black. Viu amb la tieta Paula d’ençà que van desaparèixer els pares, al cap de poc d’haver nascut. Ara, amb tretze anys, ha descobert la veritat sobre els seus orígens: és l’hereva d’un antic culte dedicat a la deessa egípcia Maat, que té la missió de trobar i robar objectes màgics —i no tan màgics— que, en males mans, podrien ser perillosos per a la supervivència de la humanitat. A més a més, ha de bregar amb els problemes típics d’una adolescent, que no són pas pocs, i entrenar-se diàriament perquè els poders que se li van començar a manifestar el dia que va fer els tretze anys es puguin desenvolupar fins a la màxima potència.

		   

		[image: Il·lustració d’una nena amb el cabell negre a l’alçada de les espatlles, els ulls grans i un somriure. Porta una dessuadora.]

		   

			Tieta Paula. És la germana de l’àvia de l’Amanda, a més de la seva tutora i exigent entrenadora. Ningú no sap quina edat té, ja que aparenta entre trenta-cinc i cinquanta-cinc anys. Afirma que ja no està en forma, però l’Amanda no s’ho acaba de creure: ha vist la tieta fent autèntiques proeses durant els entrenaments a què la sotmet cada dia.

			La tieta Paula faria qualsevol cosa per l’Amanda, i el que més l’amoïna és mantenir-la apartada de tots els perills que comporta l’herència que va rebre quan va fer els tretze anys.

		   

		[image: Il·lustració d’una dona de mitjana edat amb el cabell ros lligat en un monyo baix. Té els ulls baixos i mig somriure.]

		   

			Eric. És el millor amic de l’Amanda: no només van junts al mateix institut, sinó que, a més a més, l’Eric l’acompanya allà on la portin les seves missions. És un autèntic geni dels ordinadors i pot piratejar qualsevol xarxa. Abans de conèixer l’Amanda, era un noi solitari amb qui tothom s’hi veia amb cor; ara ha guanyat confiança i no hi ha res ni ningú que li barrin el pas... Una cosa ben normal, quan t’enfrontes contínuament a perills que et poden costar la vida. Les tres persones que més s’estima del món són la seva mare, l’Amanda i l’Esme, de qui, a més a més, està superenamorat.

		   

		[image: Il·lustració d’un nen amb grans ulleres rodones, cabell castany, orelles grans i ampli somriure.]

		   

			Benson. És el misteriós majordom de la família Black. Sembla que pugui endevinar els desitjos i les necessitats de l’Amanda abans que la noia obri boca. Apareix i desapareix sense que se n’adonin, i sembla que és a la Mansió Black des de temps immemorial: l’Amanda va descobrir una fotografia molt antiga on apareixia en Benson i... estava igual que ara!

			S’encarrega de tot l’equipament necessari per a les missions de l’Amanda i l’Eric, i és capaç d’inventar artefactes sofisticadíssims. També sap pilotar els automòbils, avions i helicòpters que hi ha al taller de la Mansió Black, i els ensenya a fer anar a l’Amanda i a l’Eric. Per a l’Amanda i la tieta Paula, en Benson és un membre més de la família i li ho han fet saber cada cop que n’han tingut l’ocasió.

		   

		[image: Il·lustració d’un home gran amb patilles canoses. Té els ulls petits i mig somriure.]

		   

			Esme. Va a l’institut amb l’Amanda i l’Eric i, de fet, els tres són inseparables. Coneix l’herència de l’Amanda i està disposada a ajudar-la sempre que la seva amiga la necessiti. Li agradaria amb bogeria acompanyar-la en les seves missions i espera que algun dia li ho demani, però mentrestant s’alegra de ser amiga seva i que li expliqui les seves últimes aventures. Fa poc que ha començat a sortir amb l’Eric i estan enamoradíssims. Als dos els encanta passar temps amb l’Amanda, però ella sempre està buscant la manera d’aconseguir que l’Esme i l’Eric passin temps tots dos sols.

		   

		[image: Il·lustració d’una nena amb els ulls grans i mig somriure. Porta el cabell llarg darrera de l’esquena.]

		   

			Lord Thomas Thomsing. Aquest lord anglès pertany a una família que, temps enrere, va ser una valuosa aliada dels Black. Després que un dels avantpassats de la nissaga fes servir un amulet màgic que va comportar unes conseqüències desastroses, la família del lord va ser expulsada del culte a la deessa Maat. Ara, un cop Lord Thomas ha demostrat de sobres la seva fidelitat i el seu coratge, els Thomsing han recuperat la confiança de la família de l’Amanda, i la tieta Paula n’està encantada. Encantada de la vida!

		   

		[image: Il·lustració d’un home de mitjana edat amb patilles i bigoti blanc i abundant. Té els ulls petits i les celles arquejades.]

		   

		   

			Llocs

			 

			La Mansió Black. És la casa dels Black des de fa centenars d’anys. L’Amanda va rebre la mansió i tot el que contenia com a herència quan va fer els tretze anys. Si bé per fora està ben conservada, per dins ja és tota una altra cosa. N’han pogut habilitar unes quantes habitacions per a l’ús diari, però la majoria encara estan molt atrotinades, gairebé en ruïnes. De mica en mica, però, la tieta Paula, en Benson i l’Amanda van treballant per tornar-li tota l’esplendor. El pitjor del cas és que, tot i tenir la fortuna que va heretar la jove, no la poden destinar a fer obres perquè els fa por que algú descobreixi els secrets que s’hi guarden. La Mansió Black té passadissos ocults, habitacions que apareixen i desapareixen i moltes coses que l’Amanda encara no ha descobert. 

		   

		[image: Il·lustració d’una mansió enmig d’un descampat amb un parell d’arbres sense fulles al jardí.]

		   

			El taller. Així és com en diuen del soterrani de la Mansió Black, i és on es preparen totes les missions de l’Amanda i l’Eric. Dins el taller s’amaga la Galeria dels Secrets, on es conserven els objectes robats en cada missió i d’on no tornaran a sortir mentre continuïn sent perillosos. A més a més, disposa dels ordinadors més potents; també té un hangar on es guarden les aeronaus —algunes de les quals, supersòniques— que necessiten per desplaçar-se per tot el món en un temps rècord; així com un enorme vestidor amb tota la indumentària que els pugui fer falta, des de roba d’escalada fins a vestits de festa; una biblioteca; una zona d’estudi, i una part del circuit d’entrenament que ha de fer l’Amanda cada dia. L’altra part és als jardins de la Mansió Black, si bé, tal com estan avui dia, això de dir-ne «jardins» és molt generós. Al taller també hi ha l’inventari dels Black, un patracol enorme on, al llarg dels segles, les diferents generacions de la família han anat afegint informació sobre els objectes perillosos per a la humanitat de què han tingut notícia, així com d’aquells que ja es troben tancats amb pany i clau a la Galeria dels Secrets.

			 

		[image: Il·lustració de l’interior d’una estança de dues plantes. A un costat hi ha llibreries i a l’altre ordinadors i vàries pantalles. En un primer pla i sobre d’un pedestal hi ha un llibre tancat.]

		

	



		

		[image: Il·lustració composta per diversos requadres d’estil còmic, amb l’Amanda Black com a protagonista. En el primer requadre es veuen dues mans sostenint un sobre tancat amb un segell de lacre, centrat a la imatge. Text. El dia que vaig fer tretze anys em va arribar una carta misteriosa. En el segon requadre apareix una figura femenina alada amb un tocat egipci i les ales esteses, dreta sobre una base, amb columnes al fons. Text. Així vaig saber que soc l’hereva d’un culte dedicat a la deessa Maat que data de l’antic Egipte. En el tercer requadre, l’Amanda observa atentament un objecte antic amb inscripcions. Text. I això què significa? Doncs que he de treure de la circulació objectes que podrien ser perillosos per a la humanitat. I per treure de la circulació vull dir robar. En el quart requadre, l’Amanda salta entre edificis. Text. La meva herència comporta certs dons, com ara una força i una velocitat extraordinàries, i això que no soc una superheroïna ni res per l’estil.]

				 

		[image: Il·lustració composta per diversos requadres d’estil còmic. En el primer requadre es mostra un retrat de la tieta Paula, una dona amb els cabells recollits i mirada ferma. Text. Per cert, els pares van desaparèixer poc després que jo nasqués, i m’he criat amb la tieta Paula. En el segon requadre, l’Amanda dona una puntada a un sac de boxa partint-lo per la meitat. Text. Ella m’entrena per desenvolupar al màxim les meves habilitats i ser capaç de superar amb èxit totes les missions. En el tercer requadre, un majordom amb vestit i llacet, apareix dret al costat d’un noi jove amb ulleres, samarreta i un ordinador portàtil obert sobre la taula. Text. També compto amb l’ajuda d’en Benson, el nostre peculiar majordom, i de l’Eric, el meu millor amic, un geni dels ordinadors i de la tecnologia en general. En el requadre inferior, l’Amanda està dreta en primer pla, amb dessuadora amb caputxa i el logotip “B” al pit, mirant de front. Text. Soc l’Amanda Black i aquesta és la meva història.]

		

	



		
			Pròleg

			–Genial. Un indret encantador per morir a les mans d’un personatge fictici —xiuxiueja l’Eric.

			—No exageris —dic—. Hem estat a punt de morir en llocs molt més encantadors.

			Se li dibuixa una mitja ganyota de somriure a la cara.

			La meva broma ha funcionat.

			Em trec la llanterna de la motxilla i me l’enganxo a la solapa de la granota.

			Continuem avançant pel passadís fins que el feix de llum il·lumina una cosa en una sala que fa que m’aturi en sec.

			—Eric…, mira.

			Les parets són plenes de dibuixos de màscares. N’hi ha desenes. Algunes de senceres, en d’altres hi falten trossos. Rostres somrients, tristos, grotescos. Totes dibuixades amb tinta negra, mig corroïda per la humitat, però encara de bon reconèixer. Algunes es repeteixen, però no n’hi ha cap de dibuixada ben bé igual. Cada màscara mostra un posat diferent, està vista des d’un altre angle o bé té una mirada que la fa més inquietant que l’anterior. Les unes semblen fetes de pressa i corrents, i les altres amb paciència i detall.

			Tot plegat no dona pas com a resultat un mural que faci patxoca; al contrari, fa venir esgarrifances. És un catàleg de cares que et miren sense veure’t; o això espero. A mesura que avanço, gairebé en sento aquells ulls cecs clavats en mi, tot i que sé que és impossible. La llum esmorteïda i les gotes de tinta que en llisquen els donen una mena de vida, i tot i saber que és gràcies a això, m’ha costat moltíssim treure’m del cap la sensació que ens vigilen.

			—Qui hagi dibuixat això és que no hi és tot… —murmura el meu amic.

			—És ben bé que li deu faltar un bull, sí. Fan angúnia.

			Entrem a l’estança, que es veu que és força més gran del que ens havia semblat. Fa l’efecte com si fos un saló de ball, amb una galeria elevada d’arcs que en ressegueix tot el perímetre.

			 

			
					[image: Il·lustració d’una nena i un nen d’esquena davant d’una paret plena de màscares dibuixades, cadascuna amb una expressió diferent.]
				

			 

			Arribem a la paret del fons i el focus xoca amb una pedra que em crida l’atenció. Me n’hi vaig i l’observo. Sembla diferent de la resta, de manera que hi passo els dits per sobre.

			Allà, gairebé esborrat pel pas del temps, hi ha un gravat. 

			El llegeixo.

			O, si més no, ho faig veure.

			—Eric, vine, aquí diu no sé què de la veritat… —Ell obeeix amb un posat d’aprensió a la cara.

			—«El mentider no oculta la veritat, la doblega fins a desfigurar-ne el rostre» —llegeix en veu molt baixa.

			Ens mirem l’un a l’altra.

			A continuació, sentim una petita tremolor a terra.

			Un canvi gairebé imperceptible en el ritme de l’aigua que inunda el primer pis.

			Un espetec suau, com de fusta vella… o d’ossos.

			—Amanda…? —xiuxiueja el meu amic.

			Miro a banda i banda.

			—No et belluguis.

			El crec-crec es repeteix, més fort. Ve de la galeria, a mà dreta.

			Tot seguit, un cop sord i una cosa que llisca entremig dels arcs.

			I llavors el veiem.

			Un cos.

			Una figura. Gairebé humana, però no del tot.

			Davalla del pis de dalt i aterra amb moviments maldestres, com un titella a qui li haguessin tallat els fils.

			L’Eric ofega un crit.

			La figura s’incorpora a poc a poc, articulació rere articulació, com si a totes els calgués recordar com funcionen.

			Primer, un braç massa llarg.

			Després, una cama que sembla feta ben bé de fusta esquerdada. Tot en ella diries que és de fusta, però d’una fusta viva, gairebé tova, com si respirés. Les articulacions li espeteguen amb un crec-crec humit. Té un munt d’esquerdes finetes per aquí i per allà. I, entremig, s’hi endevina una cosa més negrosa i espessa. Gairebé com si fos ombra líquida. Inclús el color varia, amb unes zones més clares, d’un to semblant al del pi, i unes altres de més vermelles i fosques.

			L’esquena li carrisqueja mentre es redreça. Aquell soroll se m’incrusta al cervell i fa que se’m contragui la cara en una ganyota de fàstic.

			I per fi aixeca el cap.

			Amb la llanterna il·lumino una màscara negra que no li arriba a cobrir la boca.

			És allargada. Torta. Amb un nas ganxut que projecta una ombra deformada.

			Els llavis li dibuixen un somriure fix, massa eixamplat. Impossible, desagradable i forçat. Un tall en forma de mitja lluna que sembla cosit amb filferro rovellat.

			Però el pitjor són els ulls: dos forats negres, sense cap mena de lluentor ni emoció. Com si al darrere no hi hagués rostre ni carn, ni res que es pogués considerar viu.

		

	



		
			1

			Queia la nit sobre la Mansió Black. La tieta Paula i jo feia unes quantes hores que entrenàvem. O, més ben dit, era JO qui feia unes quantes hores que entrenava, però ella encara no estava prou satisfeta del meu rendiment.

			L’esgrima no era el meu fort i la tieta procurava posar-hi remei…, sense gaire èxit, tot s’ha de dir.

			I per acabar-ho d’adobar, queia una pluja fina i persistent, com si algú s’hagués deixat la dutxa oberta allà dalt del cel. El jardí s’havia omplert de bassals, i allà era jo, amb l’espasa a la mà, mirant de recordar on se suposava que havien d’anar els colzes quan volies semblar elegant i mortal alhora.

			—Mitja guàrdia —va dir la tieta, arrecerada sota el paraigua—. Amb els colzes vora el cos. El canell ferm, no rígid. I fes-me el favor, Amanda: para de mirar aquest coi de bassal com si t’hagués d’atacar.

			—És que m’ataca —vaig contestar amb un esbufec, fastiguejada—. Ja l’he trepitjat una pila de vegades, és ben bé com si em seguís.

			La fulla de l’espasa em pesava a la mà més del que estava disposada a admetre.

			Vaig fer el que la tieta en diu «una finta neta» i el que jo en dic «segur que em foto de lloros». Vaig avançar el peu de davant i el fang va decidir que aquell era el moment ideal per esdevenir una pista de patinatge o una cosa semblant. En comptes d’una estocada impecable, vaig fer un pas digne d’un ànec sapastre. Per no deixar-me les dents a terra, vaig clavar l’espasa enmig del fang. Amb força.

			Tot d’allò més professional.

			—Excel·lent, bufona —va dir amb un somriure de gairell—. Veig que ja domines el noble art de plantar espases.

			—Saps que hi ha tècniques de combat que no són…, com t’ho diria…, tan teatrals? —vaig esbufegar mentre provava d’arrencar l’arma del fang—. És clar que ho saps —vaig remugar—, me les has ensenyades tu. No sé pas què tenen de dolent els mètodes tradicionals. Estalvien temps. Una barbaritat.

			—El meu deure és ensenyar-te tot el que sé —va respondre—. I l’esgrima n’és una part.

			 

			
					[image: Il·lustració d’una nena amb el genoll a terra, mullat, i una espasa a la mà, també recolzada a terra. Darrere seu hi ha una dona amb paraigua mirant-la. Totes dues estan sota la pluja en un jardí ple d’arbres.]
				

			 

			—Però quantes vegades el faré servir? —vaig dir, enretirant-me un floc de cabells tot xop que se m’havia enganxat al front.

			—Potser mai de la vida. Potser demà mateix. No se sap mai, bufona.

			Llavors va aparèixer en Benson al costat de la tieta. En una mà duia una plata amb unes tasses que treien fum. I que no estaven gens molles. Ell també anava ben sec. Com si la pluja l’esquivés per contracte. No sé com s’ho feia, però en aquella situació, xopa fins al moll dels ossos, m’hauria encantat saber-ho.

			—Senyoreta Amanda —va dir passant-me una tassa—. Li anirà bé.

			—No em diguis «senyoreta» —vaig rondinar, tot i que vaig agrair la xocolata desfeta que m’acabava de donar. Sempre sabia ben bé el que em feia falta.

			—Ho procuraré —va replicar amb una inclinació de cap—. Senyora Paula, un te? —va dir mentre donava l’altra tassa a la tieta—. I, si m’ho permeten…, porto notícies.

			La tieta Paula se’l va mirar arrufant les celles.

			—Si us plau, digue’m que les notícies són com ara «el sopar és a taula», i no de la mena de «s’acaba el món» —vaig suplicar.

			—Malauradament diria que són d’aquestes segones —va continuar en Benson amb la veu modulada i tranquil·la—. Facin-me el favor d’acompanyar-me al taller, si us plau.

			La tieta va sospirar.

			—Anem a veure què passa. —Va començar a caminar en direcció a la casa i jo la vaig seguir—. I, després, el treball.

			—El treball? —Per poc m’ennuego amb la xocolata. Havia de fer un treball sobre l’art al Renaixement italià i no em venia gens de gust—. Per què?

			—Perquè si no s’acaba el món, has de preparar els exàmens —va contestar—. Avui et toca fer el treball aquest. L’apocalipsi es pot esperar fins al cap de setmana, però les teves notes, no.

			La tieta tenia les prioritats claríssimes.

			El taller feia flaire de metall net, d’oli i de paper antic. Una barreja que, tot i que pugui semblar estrany, la trobava d’allò més reconfortant. Les llumetes de les pantalles parpellejaven amb suavitat i es reflectien al terra polit com si tot plegat fos un cel artificial. Allà sota no se sentia ni la pluja ni el vent; només el murmuri constant de la tecnologia. Si la Mansió Black tenia el cor en alguna banda, era a baix al taller.

			Les pantalles de la zona dels ordinadors eren enceses i hi apareixien mapes, fotos i uns quants documents amb text. En Benson es va asseure davant del teclat i va desplaçar una de les imatges fins a situar-la al bell mig del monitor més gran. Després la va ampliar fins que en va ocupar tot l’espai.

			Hi sortia una màscara veneciana, d’aquelles que es fan servir durant el carnaval, tot i que era diferent de qualsevol altra que hagués vist abans. No tenia plomes ni pedreria de coloraines; al contrari, allò que més en cridava l’atenció era la senzillesa.

			La meitat esquerra estava pintada d’un blanc nacrat tan lluent com una petxina acabada de treure del mar; la meitat dreta, per contra, era d’un vermell fosc, fondo i dens. Entre totes dues bandes, hi corria una línia daurada, fina i delicada com una costura, que —fins i tot a la fotografia— llançava espurnes cada cop que canviava la llum. Als costats, s’hi apreciaven guarniments diminuts i elegants, petites filigranes d’or vell, del mateix to que la línia que dividia el rostre en dues meitats. Formaven fulles, espirals i arabescos que s’enroscaven amb suavitat cap als extrems. A la banda dels ulls —dues obertures allargades i inquietants—, hi passava un detall estrany: no eren completament buits, sinó que semblava com si brillessin al fons. Era una resplendor subtil, però feia l’efecte que algú et mirava des de l’altre costat de la màscara.

			Quan la vaig veure em va venir una esgarrifança. No ho sabria pas explicar, però semblava viva i antiga alhora. Una joia que ja havia viscut massa carnavals.

			—És una màscara del segle XVI. Ha desaparegut de la col·lecció privada del comte Lorenzo Salieri, a Venècia —va explicar en Benson—. La van robar a la nit mentre tothom dormia. Pel que n’he pogut saber, ningú no va sentir ni veure res i els lladres tampoc van deixar cap rastre.

			—El comte què? —vaig preguntar mentre deixava la tassa a la taula de més a la vora.

			—Lorenzo Salieri —va repetir en Benson—. Un noble venecià, descendent d’una antiga família de mecenes del teatre. Posseeix una vasta col·lecció d’objectes relacionats amb les arts escèniques, entre els quals hi ha aquesta màscara. Al seu palau se celebren els balls de carnaval més famosos de tota la ciutat… També són vells coneguts dels Black. És el comte en persona qui ens ha contactat per demanar-nos ajut per trobar la màscara.

			La tieta Paula es va plegar de braços.

			—Fa segles que els Black vigilem aquesta peça: la Màscara Mestra —va dir sense treure els ulls de la pantalla—. Els Salieri la tenien en un lloc segur. En coneixien el poder que té, però no l’han feta servir mai… Fins ara, és clar. L’hem de treure-la de la circulació.

			Vaig acostar la cara a la pantalla.

			—I què fa, exactament? —vaig preguntar mentre n’observava els detalls daurats.

			La tieta va sospirar.

			—Se suposa que qui la porti posada podrà dominar la massa… La gent farà el que aquella persona desitgi —va explicar—. I si això ja era molt perillós a l’època en què es va crear la màscara, imagina-t’ho ara, amb les xarxes socials i les plataformes. Qualsevol pot arribar a una multitud immensa…

			Doncs sí, en efecte aquella carota tenia el poder de posar fi a la humanitat. Tan sols amb una ordre es podria desfermar un conflicte. De qualsevol mena.

			Hi havia una raó per la qual existia des de feia tants segles la meva família: treure del tauler les coses que no haurien d’haver format mai part del joc.

			Ara em tocava a mi.

			—Molt bé, doncs —vaig dir—. Quan sortim?

			La tieta va somriure tota dolça.

			—Demà després de classe… Ara, a sopar i a fer el treball sobre el Renaixement.

			Vaig provar de negociar.

			—El podria fer demà… No l’haig d’entregar fins dilluns…

			—Plegant de l’institut, te’n vas cap a Venècia —va dir la tieta Paula amb aquell to de «si t’està bé, bé; si no, també».

			Vaig esbufegar, però va sonar més aviat a rendició que a cap altra cosa. Per discutir amb la tieta, calia disposar de totes les forces intactes. I no era el cas.

			—Vaig a buscar la motxi… —vaig començar a dir.

			En aquell moment, en Benson va fer un gest amb el cap en direcció a una taula que hi havia a la banda de la biblioteca.

			—Aquí la té. I allà —va assenyalar una prestatgeria del costat— trobarà tota la informació necessària per fer el treball de l’institut.

			Vaig seure, vaig treure el portàtil de la motxilla i em vaig posar a escriure sobre artistes, escoles, obres d’art i tot això. Al cap d’una estona va aparèixer en Benson amb una altra plata, aquesta plena d’entrepans. Me la va deixar a la vora i va començar a organitzar les coses per al viatge de l’endemà.

			—Per cert —vaig dir, aixecant la vista de l’ordinador—, caldrà avisar l’Eric.

			—Fa estona que l’he avisat, noieta —va contestar el majordom—. Ja ve de camí. Arribarà d’aquí a… —es va mirar el rellotge—: quatre minuts.

			—D’aquí a quatre minuts… exactes? —vaig murmurar—. Com ho pots saber?

			—La senyora Paula m’ha avisat quan l’ha passat a buscar amb el cotxe. He calculat l’estona que tarden a arribar a la mansió tenint en compte la distància i la velocitat a què condueix la seva tieta quan plou, que no és prudencial, si em permet que li ho digui. També he considerat els semàfors i imprevistos.

			—És clar —vaig respondre, i vaig tornar al Renaixement.

			Al cap de quatre minuts exactes, com si en Benson hagués tocat un botonet, l’Eric va entrar al taller amb la motxilla penjada a l’espatlla.

			—Òndia, tu! Ja m’ho ha explicat la teva tieta. Marxem cap a Venècia? —va dir amb un somriure—. Amb les góndoles, els canals i tota la pesca? En ple carnaval? Ja m’hi trobo! Encara me’n recordo de l’últim cop que hi vam ser. A veure si aquesta vegada tenim temps de visitar la ciutat.

			Sí, jo també me’n recordava. Havíem hagut d’anar a Venècia no feia tant, mentre provàvem d’evitar que un reguitzell d’erupcions volcàniques destruïssin el món.

			La imatge que em venia al cap era la d’una ciutat sempre molla i estreta.

			Però ja estava tot decidit.

			L’endemà partiríem cap a Venècia.
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			Vaig sortir per la porta de l’aula gairebé abans que acabés de sonar el timbre, i l’Eric ja m’hi estava esperant. Ens vam acomiadar a tota velocitat dels nostres amics Hereus —vaig dedicar una mica més de temps a en Hiro— i vam sortir al carrer. En Benson ja havia arribat. Vam pujar al cotxe i vam enfilar cap a la Mansió Black.

			El cel de la tarda s’havia quedat del color del plom i, quan vam arribar a l’entrada, la graveta humida va cruixir sota els pneumàtics com si fos sucre moll. El jardí feia flaire de vegetació i de pluja. Vam entrar pel passadís principal i vam anar a la cuina a picar alguna cosa. El majordom també havia previst que arribaríem afamats i ens hi havia deixat unes hamburgueses que, no sé com, però semblaven acabades de fer.

			Coses d’en Benson.

			Ens les vam cruspir en un tres i no res i vam baixar al taller, on hi havia la tieta Paula enllestint uns quants detalls de la missió.

			—Què, nois, com han anat les classes? —va preguntar amb l’atenció fixa en l’equipament que hi havia damunt la taula.

			—Bé, tot bé —vaig dir arronsant les espatlles—. Dilluns tenim examen de matemàtiques, però ho porto força bé.

			La tieta va somriure i va assentir, satisfeta.

			—Ja teniu els equips a punt per agafar, veniu a donar-hi un cop d’ull.

			A sobre la taula es veien tres grups de coses, alineats amb la precisió d’una sala d’operacions.

			En un hi havia les maletes —negres, evidentment—, ja preparades amb la nostra roba; juntament amb passaports, comunicadors, el meu estoig de claus mestres i una pistola de dards tranquil·litzants, per si de cas. Això sense comptar l’equip habitual que en Benson incloïa sempre dins les motxilles, també negres: corda, bosses estanques, mistos i encenedors, diners en metàl·lic i coses d’aquelles que només les trobes a faltar quan no les portes.

			—Ja té tota la informació que pugui haver de menester carregada al dispositiu —va dir en Benson a l’Eric fent-li a mans l’aparell.

			—Perfecte. Moltes gràcies, Benson —va contestar el meu amic amb un somriure enorme.

			Al segon grup vam veure un parell de granotes d’uniforme i dues disfresses venecianes, tot plegat fet amb la tela Black que havia ideat en Benson. Era un teixit negre, flexible, lleuger i silenciós. Aquell material permetia tota mena de moviments, mantenia la temperatura corporal i, per si no fos prou, era molt difícil de fer-hi cap estrip.

			El tercer grup d’objectes va fer que alcés una cella. Es tractava d’un equip lleuger de submarinisme, format per màscara, tub, aletes i una miniampolla auxiliar.

			—Busseig? —vaig preguntar.

			—Venècia —va replicar en Benson amb la tranquil·litat que té qui se les ha pensades totes—. Hi ha aigua per tot arreu.

			—Touché —vaig murmurar. 

			No l’errava, no. I ja m’havia fet falta l’equip de busseig a Venència; no anava malament que el duguéssim, si bé esperava no haver-lo de fer servir.

			L’Eric va obrir la motxilla i va revisar que tot funcionés correctament. Va comprovar que el seu dron volés bé i que les càmeres s’engeguessin. Tot seguit, va teclejar al dispositiu i en va esperar els resultats.

			—Tot en ordre —va dir, tornant a desar els trastots.

			Em vaig inclinar sobre les disfresses. La meva figurava que era mig d’espadatxina mig de pirata veneciana: amb casaca curta, pantalons còmodes, botes fins a sota mateix del genoll lligades amb cordons —amb la sola silenciosa, evidentment— i una capa amb caputxa. Tot d’allò més sobri, elegant i, sobretot, útil. Al cinturó hi havia una funda amb una espasa: la vaig treure i en vaig comprovar el tall.

			—És de fusta —vaig comentar, estranyada.

			—És una disfressa, bufona —va replicar la tieta—. Veient la teva habilitat amb l’esgrima, espero que no te’n faci falta una de debò. —Vaig agafar la màscara que acompanyava la disfressa—. És una colombina —va explicar—. He pensat que estaries més còmoda amb aquesta que amb una de sencera.

			—No vas pas errada. Les altres em carreguen una mica massa.

			La màscara era preciosa. De color negre mat, feta per moure’s sense cridar gaire l’atenció. Cobria els ulls i la part alta dels pòmuls, amb una obertura prou ampla per poder-hi veure bé a banda i banda. Tenia el contorn guarnit amb un fil platejat tot finet i discret.

			Per dins estava folrada amb una tela suau de to vermell fosc que feia cara de ser ben còmoda. S’ajustava darrere el cap amb una cinta de setí negre; un cop posada, no marxaria de lloc ni que hagués de córrer per totes les teulades de Venècia saltant de canal en canal.

			Si t’hi fixaves molt, s’hi veia un relleu petitíssim a les temples —fet de fulles i espirals—, com les filigranes de la màscara que anàvem a buscar, però això era tot. Res de plomes, res de pedreria: sòbria, pràctica i elegant. En Benson, a més a més, hi havia amagat en un dels costats una reixeta minúscula per al comunicador.

			La tieta Paula i ell havien pensat en tot.

			El vestit de l’Eric era de metge de la pesta en versió lleugera i funcional, també fet amb la tela Black. La màscara era d’un blanc esmorteït i tenia el bec estilitzat —més curt que no pas l’històric, perquè no l’enfarfegués— i unes ulleres ovalades, fumades per fora però clares per dins; en Benson hi havia posat, camuflats, un sistema antibaf i microventilació. Per dins, un folre vermell com el de la meva màscara i la reixeta per al comunicador. 
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